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澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 231/2009號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第

六十二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律

第十五條以及八月十一日第85/84/M號法令第三條第一款的規

定，作出本批示。

授予體育發展局局長黃有力學士或其法定代任人一切所需

權力，以便其代表澳門特別行政區作為簽署人，與“鴻偉工程

有限公司”簽訂“為澳門東亞運動會體育館改善不間斷電源供

電系統”的合同。

二零零九年六月十八日

行政長官 何厚鏵

第 232/2009號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第

六十二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律

第十五條以及八月十一日第85/84/M號法令第三條第一款的規

定，作出本批示。

授予體育發展局局長黃有力學士或其法定代任人一切所需

權力，以便其代表澳門特別行政區作為簽署人，與“冠球水電

工程”簽訂“為澳門東亞運動會體育館改善緊急照明系統”的

工程合同。

二零零九年六月十八日

行政長官 何厚鏵

第 233/2009號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第38/2003號行政法規第三條第一款和第二款及

第四條，以及第335/2008號行政長官批示第十款（一）項的規

定，作出本批示。

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 231/2009

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º 
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

São delegados no presidente do Instituto do Desporto, licen-
ciado Vong Iao Lek, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para representar a Região Administrativa Especial 
de Macau, como outorgante, no contrato para prestação de ser-
viços de remodelação do sistema de abastecimento de energia 
eléctrica sem ininterrupção da Nave Desportiva dos Jogos da 
Ásia Oriental de Macau, a celebrar com a empresa «Companhia 
de Engenharia Hongway Limitada».

18 de Junho de 2009.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 232/2009

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º 
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

São delegados no presidente do Instituto do Desporto, licen-
ciado Vong Iao Lek, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para representar a Região Administrativa Especial 
de Macau, como outorgante, no contrato para execução das 
Obras de Melhoramento do Sistema de Iluminação de Emer-
gência da Nave Desportiva dos Jogos da Ásia Oriental de Ma-
cau, a celebrar com a empresa «Koon Kau Obras de Instalação 
de Água e Electricidade».

18 de Junho de 2009.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 233/2009

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 1 e 2 do artigo 3.º e do artigo 4.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 38/2003 e da alínea 1) do n.º 10 do Despacho do Che-
fe do Executivo n.º 335/2008, o Chefe do Executivo manda: 




